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^<  et  qui  l'auront  observée  fidèlement,  brillerons 
"  comme  les  feux  du  firmament  ;  ot  ceux  qui  auront 
^'  enseigné  &  plusieurs  la  voie  rie  la  justice  luiront 
<r  comme  des  étoiles  dans  toute  Vétcrnitô." 

Prophète  Daniei.Ghap.  13.  t.  3. 
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l>eToir8  d^iiiie  bonne  Institnlrle 

Envcr$  elle-même  et  cnven  ses  (Hèves, 


,       "  Une  Àme  pure,  c'est  la  fleur 
'^  bien  aimée  du  divin  Maître." 

Toute  bonne  Institutrice  pour  bien  remplir  ses 
devoirs  doit  nëoessairement  : 

1^  Se  distinguer  par  sa  conduite,  sa  piété  .et  sa 
modestie  ;  être  le  modèle  des  filles  chrétiennes  :  sa- 
chant Qtie  pour  former  Tesprit  et  le  cœur  des  en- 
fants, il  faut  les  édifier  par  une  piété  solide,  nncè- 
rc  et  éclairée,  qui  se  manifeste  par  des  pratiques 
religieuses  ;  tes  enfants  apprennent  plus  par  les  yeux 
que  imr  les  oreilles  ;  et  les  bons  exemples  enseignent 
la  religion  et  la  morale  plus  que  les  oelles  paroles; 
donner  le  bon  exemple  est  donc  pour  elle  une  obli- 
gation indispensable. 

2^  Se  confesser  régulièrement  tous  les  mois  et 
communier  d'après  Tavis  de  son  directeur  spirituel  ; 
assister  tous  les  jours  à  la  sainte  messe  et  faire  la  vi- 
site du  Saint-Sacrement,  lok'squ'elle  demeure  près 
de  ^'église. 

3^  Faire  tous  les  jours  une  lecture  de  piété,  et 
avoir  en  sa  possession  quek|ue8  bons  livres,  tels  ({ue 
rimitation  de  Jésus-Ohrist,  TAme  Elevée  à  Dieu, 
rÂme  sur  le  Calvaire,  un  Cantique,  une  Visite  au 
Saiot-Saçrement,  un  Mois  de  Marie,  &e.,  &c. 
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4^  Ne  pfls  entretenir  de  longues  fri^quentutîons, 
et  ne  jamais  en  avoir  dans  la  maison  d'école,  lors- 
qu'elle n'cBt  pae  fous  ia  surveillance  de  ses  parents 
on  de  qucî^'ju'autro  personne  qui  puisse  les  représen- 
ter couvenablemont. 

5^  Ne  jamuis  se  trouver  î  ux  p;randcs  veillées,  ni 
aux  danses,  ni  aux  nocrs,  à  moins  qu'elle  n'y  soit 
invitée,  et  mênio  accompai^f;éc  de  personnes  respec- 
tables à  tous  égards. 

6^  N'aller  que  dans  des  f^raillea  respectables /et 
ne  fréquenter  qu»i  des  personuos  de  mœurs  irrépro- 
chables.    > 

7^  Ne  jamais  se  promener  seule  avec  un  jeune 
homme  ni  en  voiture,  ni  autrement. 

8*^  S'habiller  proprement  et  modestement  ;  ne 
jamais  suivre  les^  modes  défendues  pat  M.  le  Curé 
de  la  paroisse  .    i 

9î^  Ne  faire  jamais  de  remarque»  sur  la  c^^nduite 
des  autres,  et  en  particulier  sur  les  Institutrices  qui 
ont  enseigné  dans  la  même  école  les  années  précé- 
dentes, si  ce  n'est  que  pour  en  faire  l'éloge  lorsquo 
l'ocoasiôn  s'en  présente. 

10'^  No  jamaiô  prendre  part  aux  difficultés  qui 
s'élèvept  dans  la  .paroiësc  ou  dans  sou  arrQodisse- 
ment. 

11^  Bien  veiller  suç  ses  paroleB^  pour  qu'il  ne 
lui  on  échappe,  aucune  d'inconvenante  ni  de  corn < 
promettante  ;  toujour>i  pj^rler  un  langage  correct, 
mais  sans  affectation  ;  veiller  sur  ses  manières,  pour 
uo  s'en  permettre  jamais  de  singulières  ot  de  ridlT 
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cales,  qui  attireraieût  le  mJpris  ;  veiller  sur  ses  af- 
fections, ayant  une  égale  bonté  pour  tous  ses  élèves, 
satis  prédilection,  sans  attention  particulière  pour 
aucun  ;  rendre  justice  i\  tous,  pauvres  comme  riches. 
12^  Montrer  toujours  le  plus  grand  respect  et  la 
plus  grande  politesse  envers  M.  le  Curé,  M.  l'Ins- 
pecteur d'Ecoles,  Messieurs  les  Commissaires  et  les 
parents  des  élèves  ;  respecter  aussi  les  enfants  con- 
fiés ù  SCS  sains  nfia  d'en  0tre  respectée.  Ne  point 
souffrir  que  l^s  élèves  se  donoeqt, entre. eux  des  noms 
pu  des  surnoms,  qui  leur  scç^ient  odieux  et  pour 

eux-niômes  et  pour  leurs,  pa^-gnts.      . 

13*^  Faire  blbservér  u  I^Ie'ssiîeurs  les  CqmmissaiiieK 


qu'une  ^cole  doit  être  pourvue  jj'un  pupitre,  de  ta- 
blés,  do  banos  avee  dossier,  â'ûu  ;  çrucifi:|[.  pu  d'une 
croî^,  d'une  pendule,  d^î,  dçux  ou    trois  tableaux 


noirs,  de  cartes  géographiques,  de  modèlps  d'écritu- 
re, d'un  sceàu^  aune  tasse,  do  tableaux  de.  lettres 
de  toutes  Içs  grandeurs  pour  les  jeùpes  enfants,  d'uîi 
journal  et  d'un  cahier  relié  poury^eotrer  les  remar- 
ques de  31.  le  Curé,  de  M.  riqspectcur  et  jdû  Mes- 
sieurs Tes  OotoîssîiïriBs  j  avoir  soin,  d'y  inscrire  les 
noms  des  enfants,  le  nombre,  ^des^  jours  d'absence 
pendant  fanbéë  et  une  note  sur  leur  conduite. 

1 4^  Avoir  soin  que  jpxjLB  lés  eutants  de  son  écoK- 
soient  pôutvud  deà  livrés  nécessaires,  ainsi  que  do 
papier,  jd'encre,  de  plumes,  d'(irdoise  &c,,i&o.,  n\nh 
ac  no  jamaiii  leur  permettre  de  se  servirque  de  ii 
vi^cs  approuvés  par  le  Conseil  de  l'Instruction  Pu- 
blique. '  . 
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15^  S  efforcer  da  faire  faire  le  plas  de  progrès 
possibles  à  ses  élèves,  et,  pour  j  parvenir,  préparer 
ia  veille  do  chaque  classe  le«  matières  qui  devront  y 
être  enseiguëes  ;  faire  en  sorte  que  chaque  division 
soit  continuellement  oeeupëe  :  pendant  la  lecture  de 
la  première  et  de  la  seconde  classe,  placer,  par  exem- 
ple, à  tour  de  rôle,  «m  élève  de  ta  première  division 
au  tableau  noir  et  j  envc^er  les  commençants,  afin 
do  leur  faire  apprendre  à  disting^ter.et  à  former  cha- 
cune des  letties  de  Talphabet  ainsi  que  les  chiffres, 
pour  les  accoutumer  à  ks  faire  ensuite  sur  Tardoise. 

16*^  Ne  jamais  commencer  la  classe  sans  faire 
préalablement  une  courte  prière  pour  demander  â 
Dieu  de  bénir  son  traTail  ;  et  ne  la  point  finir  sans 
le  remercier  aussi  par  une  courte  prière. 

17^  Accoutumer  les  enfants  à  bten  prier  le  bon 
B/ea,  à  le  prier  avec  recueillement,  fsÀ  et  piété,  et 
n»n  par  routine,  â  bien  prier  pour  eux  mêmes,  pour 
leurs  parents,  pour  leur  pasteur,  pour  leurs  condis- 
ciples, pour  la  Sainte  l^lise  et  pour  Notre  Très- 
Saint  Père  le  Pape. 

18^  Consacrer  tous  les  Jours  quelques  instants  à 
l'enseignement  et  à  Texplication  de  la*lettre  du  ca- 
téchisme; pour  les  uns,  afin  de  les  bien  préparer  au 
grand  jour  de  leur  première  communion  ;  pour  les 
autres,  afin  de  les  affermir  davantage  dans  la  foi  ca- 
tholique. 

19^  S'haittiuer  à  ne  point  ]MirIer  trop  haut,  ot 
exiger  que  les  élèves  ne.ibssent  jamais  de  bruit  pen- 
dant la  classC;  de  manière  à  déranger  les  autres. 
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20^  Ëxoroer  une  grande  surveillance  sur  ses  élu- 
Ti«  avant,  pendant  et  après  la  classe  ;  ne  jamais 
laisser  les  enfants  seuls  sans  une  grande  nécessité, 
et,  dans  ce  cas,  se  faire  remplacer  par  une  des  élè- 
ves les  plus  sages.  Veiller  sur  leur  conduite,  se  re- 
gardant comme  leur  ange-gardien,  chargée  de  mettre 
à  Tabri  de  toute  atteint^  le  précieux  trésor  de  leur 
innooeooe.  Veiller  sur  leurs  jeux,  sur  leurs  amuse- 
ments, sur  leurs  paroles  ;  ne  jamais  souffrir  des  jeux 
00  des  paroles  qui  blessent  en  quoique  ce  soit  la  mo- 
destie ou  Taimable  vertu  de  pureté;  et  faire  cesser 
tout  Jeu  où.  les  enfants  pourraient  se  faire  mal,  ou 
décbirer  leurs  vêtements  :  s'il  se  trouvait  quelqu*é- 
lève  de  vicieux  et  qu'il  n'y  aurait  aucun  espoir  de 
le  corriger,  ne  pias  hésiter  d'en  avertir  M.  le  Curé. 
Veiller  sur  les  élèves  à  l'église,  afin  de  les  contenijr 
dans  la  modestie,  la  piété  et  le  respect  qu'exige  U 
sainteté  du  tefnpie  de  Dieu. 

21^  Ne  jamais  permettre  à  plusieurs  enfants  ^ 
la  fois  d'aller  dans  les  lieux  privés,  et  voir  à  ce  que 
ces  lieux  soient  toujours  propres  et  en  bon  ordre. 

22^  Lorsqu'un  enfant  se  montre  rebelle  à  rece- 
voir les  avis  et  les  corrections,  et  qu'il  trouble  le  bon 
ordrOi  en  avertir  aussitôt  Messieurs  les  Commissai^ 
res. 

23^  Voir  au  commencement  de  chaque  classe  si 
les  enfants  sont  habill^proprement  et  modesteaent, 
s'ils  se  sont  lavé  le  visage  et  les  mains. 

24^  Tenir  en  tout  temps  la  maison  d'école  pro- 
pre, en  bon  ordre  et  chaude  pendant  l'hiver  :  avoir 
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besoin,  de  manière  cependant  aue,  dans  les  répriman- 
des ou  les  punitions,  i!  ne  paraisse  jamais  rien  de  dur, 
ni  qni  ressente  la  passion,  mais  qn'on  y  voie  éclater 
la  compassion  d'une  mère  pleme  de  tendresse,  et 
que  rélève  comprenne  très-bien  que  e*est  par  une 
espèce  de  nécessité  qu'on  en  use  de  la  sorte  à  son 
égard» 

33^  Ne  point  faire  lire  les  enfants  couramment 
avant  qu'ils  sachent  bien  épeler  ;  se  servir  pour  cet^ 
te  fin  do  la  Nouvelle  Méthode,  par  M;  rinspecteijir 
F.  E.  Juneau. 

34^  Faire  observer  la  ponctuation  aux  élèves  qpi 
lisent  couramment,  et  leur  faire  prendre  un  ton  oon- 
vena\^]e  et  non  chantant. 

35^  Faire  faire  tous  les  iours  des  dictées  et  des 
problèmes  de  calcul  sur  l'ardoise,  et  ensuite  les  faire 
corriger  sur  le  tableau  noir  par  ceux  des  élèves  <^ui 
ont  fait  le  plus  de  fautes.  (Four  l'analjse  et  Wà  dic- 
tées* faire  avoir  aux  élèves  '*'  Le  Traité  d'Analyse 
pur  M.  N.  Lreasse.") 

36^  Aussitôt  que  les  enfants  savent  lire  couram- 
ment leur  faire  apprendre  le  calcul  mental  et  leur 
faire  avoir  à  tous  **  Le  Traité  dd  Oalcul  Mental,  par 
31 .  l'Inspecteur  F.  E.  Juneau." 

"  Ce  petit  ouvrage  contient  un  grand  nombre  d'exer- 
cices, qui,  bien  appris,  facilitent  considérablement 
Tétude  de  l'arithmétique.  Une  fois  que  les  élèves 
savent  bien  compter  p^r  cœur,  leur  faire  avoir  **  Le 
TrtAé  d'Aiithmétique,  par  M.  F.  X.  Toûssamt." 


«    '  -     ■ 

If  M  11        . 


r    l: 


y/JTV^f-'-^^ 


rï 


^*    tt 


i'  7 


'*■■ 


s» 


12 


; 


% 


37^  Ne  jamais  n^liger  d'aecontamer  lea  enfants 
à  se  rendre  compte  dé  tout  ce  qu'ils  apprennent. 

38^  Lire  et  expliquer  d'avance  les  leçons  de  la 
classe  suivante. 

39^  Repasser  souvent  tes  matières  qu'elle  a  ap* 
prises  dans  l'Institution  qui  Ta  fbrm^  ;  souscrire 
à  la' bibliothèque  de  la  paroisseï  au  Jounialde  Vins* 
tructîon  Publique  et  se  procurer  le  Traité  de  Péda- 
gogie, par  Monseigneur  Jean  Langevin. 

40^  Lire  ce  petit  règlemeit,  le  mettre  en  pratl* 
que  et  y  ajouter  ce  qu'elle  croira  nécessaire  pour 
r avancement  des  élèves,  confiés  à  ses  soins,  et  pour 
sa  bonne  conduite. 

£ki  suivant  ces  quelques  avis,  l'Institutrice  s'at* 
cirera  l'estime  de  M.  te  Curé,  de  M.  l'Inspecteur 
d'Ecoles,  de  Messieurs  les  Commissaires,  4e  tous 
Ma  parents,  de  ses  élèves  et  de  tous  les  habitants  de 
la  parusse. 

Prière  cVune  Institutrice jpour  ses  élèves. 

C'est  vous,  Seigneur,  qui  êtes  ma  force  et  ma  pa^ 
tience,' ma  lumière  et  mon  conseil;  c'est  vous  qui 
me  soumettez  les  enfants  que  vous  avea  confiés  à 
m&  soins.  Ne  m'abandonnes  pas  à  moi-même  un 
seul  moment.  Donnes-moi,  pour  la  conduite  des  au- 
tres et  pour  mon  propre  salut,  l'esprit  de  sagesse  et 
d'intelligence,  l'esprit  de  conoeil  et  de  force,  Tespit 
de  science  et  de  piété,  et  surtout  de  votre  sainte 
orainte^  et  utf  zèle  ardent  pour  procurer  votre  gloire. 

J'unis  mes  travaux  à  ceux  de  Jésus-Christ,  et  je 
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prie  la  Très-Sdaio  Vierge,  lèfc  Anges  et  les  Saints, 
de  mo  pmtjéger  dtns  Texercioe  de  nion  oniploi.<«^ 
Aiasi-soit'il. 

Cœur  aimable  de  mon  Jésus, 
Faites  que  je  ?oii8  aime  de  plus  en  pins  ! 
No(ve*Danie  du  Sacré-Cœur,  priez  pour  nous. 

Autre  prière. 

Tous  voyez  mes  besoins,  Ô  Notre-Dame  du  Sacré- 
Cœur,   vous  voyez  ceux  de  mes^ohers  élèvtes,  je  rë- 

'  eouvs  à  vous^ .  et  je  vous  prie  îrès^humblement  de 
nous  venir  en  aide,  et  de  nous  délivrer  en  tout  temps 

*  de  tout  péril,  ô  souveraine  Maîtresse  du  Cœur  de 
Jésus.    Ainsi  soit-il.  >.i 
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